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CHASSIS/BILDEL CHASSIS CHASSI CHASSIS
FIAT Euro 6d med 2,3 l, 140 hk og 6 gir FIAT Euro 6d - 2.3l - 140 HP and 6 speed gearbox FIAT Euro 6d med 2,3 l Motor 140hk och 6-växlad låda FIAT Euro 6d med 2,3L, 140 hk og 6 trins gearkasse S S S S

Bredaksel bak (1980 mm) Increased rear axle width (1980 mm) Bredspårschassi (1980 mm) Udvidet bagaksel S S S S
Akselavstand (mm) Distance between axles (mm) Axelavstånd (mm) Akselafstand (mm) 4035 4035 4035 4035
16" felger 16'' wheels 16 tums hjul 16" Fælge S S S S
Farget frontfanger Front bumper same colour as the cab Färganpassad stötfångare fram Forkofanger i samme farve som førerhuset S S S S
Kjørelys LED LED Daytime running lights Automatiskt halvljus LED LED -kørelys til dagskørsel S S S S
Elektrisk og oppvarmet speil Electric and heated mirrors Eluppvärmda backspeglar Elektriske og opvarmede sidespejle S S S S
Elektrisk vindu Electric windows Elektriska fönsterhissar Elruder S S S S
REMIS sammenleggbar formørkning REMIS folding blinds REMIS vikningsgardiner REMIS Gardiner S S S S
ABS + ESP ABS + ESP ABS + ESP ABS + ESP S S S S
Cruise controll Cruise control Farthållare Fartpilot S S S S
Aircondition Cab manual air conditioning Aircondition i förarhytt Aircondition i førerhuset S S S S
Sjåfør + passasjer airbag Driver and passenger airbags Förar och passagerare Airbag Fører- og passagerairbag S S S S
Dybde regulerbart ratt Depth adjustable steering wheel Djup justerbar ratt Justerbart rat S S S S
Radio DAB + Bluetooth + USB + Berørings skjerm 6,2" Radio DAB + Bluetooth + USB + Touchscreen 6,2" Radio DAB + Bluetooth + Pekskärm 6,2" DAB-radio + Bluetooth + USB + Touchskærm 6,2" S S S S
Multifunskjonsratt med radio styring Radio commands on the steering wheel Rattkontroller för stereon Multifunktionsrat med radiostyring S S S S
Liggende svingbare kapteinstoler med 2 armlener Reclining swivel captain chairs with 2 armrests Snurrbara stolar med armstöd Justerbare forsæder med armlæn og svingfunktion S S S S
Setetrekk likt resten av bodelen også framme Cab seats covered in same fabric as upholstery Integrerad klädsel på förarstolar Forsæderne matcher øvrigt betræk S S S S
KAROSSERI BODY K AROSS KAROSSERI
Full polyester karosseri Full polyester body Helpolyester kaross Fuldt polyster karosseri S S S S
Sidevegger og tak uten treverk, ikke mulighet for å råtne Sidewalls and roof without wood ( impossible to rot ) Väggar och tak utan trä (kan ej ruttna) Vægge og tag uden træ (Gør det umuligt at rådne) S S S S
Vindu med dobbelt glass Dometic D-Lux Dometic D-Lux double glazed windows Dometic D-Lux dubbelglas fönster Dometic D-Lux dobbeltglasvinduer S S S S
Inngangsdør med 2 låser, sentrallås, vindu, myggnett og 
søppelbøtte

Electrical XL entrance door with 2 locking points, central 
locking, mosquito net, window and bin

Entrédörr med dubbla lås och centrallås fönster och myggnät 
och papperskorg

Udvidet indgangsdør med to låsepunkter, centrallås, 
myggenet. vindue og skraldespand S S S S

Garasje skinner for feste av last Garage rail Garage järnväg Garageskinne til fæstning af last S S S
Dørlåser I “bilstil” på bodelsluker Door locks (automotive style) in the garage doors Dörrlås (bilstil) i garagedörrarna Serviceklap/Garagedør med lås S S S S
230 V uttak og 12 V uttak i garasjen 230V / 12V socket in the garage 220V/12V Uttag i garage 230V / 12V stikkontakt i garagerummet S S S
Parkeringssensor bak Rear parking sensors Bakre parkeringssensorer Parkeringssensor - Bagpå S S S S
Bakspoiler Rear spoiler Bakre spoiler Bagspoiler S S S S
Sykkelstativ feste Bicycle rack fasteners Cykelhållare Cykelholderbeslag S S S S
INTERIØR INNER BODY INREDNING INTERIØR
PAMPLONA møbler PAMPLONA furniture  PAMPLONA möbler PAMPLONA-møbler S S S S
LED lys Interior with LED lights LED belysning Interiør med LED-lys S S S S
Soft close skuffer Soft closing drawers Mjukt stängande lådor Skuffer med Soft-close S S S S
Avtagbare putetrekk Cushions with removable covers Borttagningsbara dynor Hynder med aftageligt betræk S S S S
Foldbare seter med ISOFIX Folding dining seats with ISOFIX Hopfällbara sittplatser vid matbord med ISOFIX Foldbare sæder med ISOFIX S S S S
Skilledør mellom soverom og sittegruppe Door separating bedroom/dinning room Dörr in till sovrum Skilledør mellem soveafdeling og siddegruppe S S
Dobbel dør mellom soverom og sittegruppe Double doors separating bedroom / dining room Dubbeldörrar mellan matplats och sovrum Dobbeltdør mellem soveafdeling og siddegruppe S
Soverom / Garasjetilgang Bedroom / garage access door Sovrum /  Gargae dörr Låge til garage-/soverum S
Nedfellbar seng (Manuell - 230 kg max) Cabin fold down bed 2 Pl (Manual - 230 kg max) Främre taksäng  2 personer (manuell - 230 kg max) Nedtrækningsseng (Manuel - 230kg max) S S S S
Elektrisk senkeseng 1 person (150 kg maks) Electric roofbed 1 Pl (150 kg max) Elektrisk taksäng 1p max 150 kg Elektrisk hæve-/sænkeseng enkeltseng (150 kg max) S
Høyderegulerbar seng bak (Manuell) Height adjustable rear bed (Manual) Höjdjusterbara säng bak Højderegulerbar seng - bagerst (Manuel) S S
Enkle senger bak, kan bygges om til stor dobbeltseng (170x210 cm) Twin beds transformable into double bed (170x210 cm) Enkelsängar transformerbar till dubbelsäng (170x210 cm) To enkeltsenge, der kan laves om til en dobbeltseng (170x210cm) S
Bakre seng med 20 cm tykk madrass Rear bed with mattress of 20 cm width Bakre säng med 20 cm tjock madrass Bagerste seng med en 20 cm tyk madras S S S S
Lave bakre senger Twin beds Låga dubbelbäddar To enkeltsenge S
Queensbed (150 cm) – Midtstilt seng Island bed (150 cm width) 150 cm bred central säng Fritstående seng (150 cm) S
Skuffer under bakre seng Drawers under the bed Lådor under sängen Skuffer under sengen S S
LED panel ved sengegavl LED panels on the headboard of bed LED paneler vid bädden LED-paneler ved sengegavlen S S
USB port ved sengegavl USB port on the headboard of bed USB port vid huvudgaveln på bädden USB-port ved sengegavl S S S
Innendørs høyttalere Inner body speakers Inre kroppshögtalare Indbyggede højtalere S S S S
Lys i garderoben Light in wardrobe Salongsmöbler med modernt rundade hörn Lys i garderoben S S S S
TV feste TV support TV fäste TV-beslag S S S S
3 puter i salong og 2 soveromsputer 3 lounge cushions and 2 bedroom pillows 3 dinette dynor och 2 badrums kuddar 3 sofahynder og 2 sengehynder S S S S
1 kjøkkensett 1 kitchen set 1 köks set 1 Køkkensæt S S S S
KJØKKEN KITCHEN KÖK KØKKEN

Vask og 3 kokebluss med elektrisk tenning Built-in sink and 3 burner hob with electric ignition Diskho och trelågig spis med elektrisk antändning Indbygget vask og 3 kogeblus med elektrisk tænding S S S S

Avtrekksvifte Extractor fan Kökssfläkt Emhætte S S S S

Stort kjøleskap på 140 l med separat del til 9x1,5 l flasker Large AES fridge (140 l) with separate compartment for 
9 bottles (1.5l) Stor 140 l kylskåp låda för stora flaskor (9 x 1,5 l) Stort AES Køleskab (140L) med separat afdeling til 9 flasker 

(1,5L) S S S S

Flaske holdere Vertical bottle rack Vertikal flaskställ Flaskeholdere S
Vindu trim Window trim Fönster lister    Vindueslister S S S S
Og bedre vannkran Extensible water tap Utdragbar vattenkran Strækbar vandhane S S S S
Belyst krydderhylle Illuminated spice shelf Upplyst kryddhylla Belyst krydderihylde S S S S
Antall gass flasker Quantity of gas bottles Gasflaskor Antal gasflasker 1 2 2 2
Stekeovn Gas oven Gasol ugn Gasovn O O O O
BAD BATHROOM BADRUM BAD

Separat dusj med oppbevaringsboks og håndklestang Fully separate shower with toiletries storage basket and 
towel rail Separat dusch med toalettartiklar och handduksstork Separat brusenniche med opbevaringsplads til toiletartikler 

og håndklædestang S S S S

Baderoms vindu Bathroom window Badrumsfönster Badeværelsesvindue S S
VANNTANK STØRRELSER WATER TANK’S CAPACITY VATTENTANKS KAPACITET VANDTANKSSTØRRELSE
Ferskvannstank (l) Fresh water (l) Färskvatten (l) Friskvandstank (L) 1-120 1-105 1-105 1-115
Spillvannstank (l) Waste water (l) Gråvatten (l) Spildevandstank (L) 100 100 100 100
VARMESYSTEM HEATING SYSTEM VÄRMESYSTEM VARMESYSTEM
Diesel varmer - 4000 W Diesel heater - 4000 W Dieselvärmare - 4000 W Dieselvarmer  - 4000 W S
Varmtvannstank Gas water boiler Vattenberedare Gasvandvarmer S
Truma combi gas 4000 W Truma combi gas 4000 W Trumacombipanna 4000 W Truma combi gas 4000 W S S S
STØRRELSE/MAKS VEKST/REGISTRERTE SITTEPLASSER DIMENSIONS / MAX WEIGHT/ APPROVED SEATS DIMENSIONER MÅL/MAX VÆGT/TILLADTE SIDDEPLADSER
Lengde (cm) Length (cm) Längt (cm) Længde (cm) 699 742 742 742
Bredde (cm) Width (cm) Bredd (cm) Bredde (cm) 237 237 237 237
Høyde (cm) Height (cm) Höjd (cm) Højde (cm) 295 295 295 295
Total vekt (kg) Maximum laden mass (kg) Maxlast (kg) Totalvægt (kg) 3500 3500 3500 3500
Egenvekt (+/-5%) (kg) Mass in running order (+/- 5%) (kg) Tjänstevikt (kg) Køreklarvægt (+/-5%) (kg) 3080 3110 3117 3127
Maksimal hengervekt (kg) Maximum towable mass (kg) Maxdragvikt (kg) Maksimal anhængervægt (kg) 2000 2000 2000 2000
Førerseter/spisedel/såverom Passenger seats / eating seats / berths (sleeping places) Passagerarsäten/Matplatser/Sovplatser Passagersæder/spisepladser/sovepladser 5/5/5 4/4/4 4/4/4 4/4/4
SENG DIMENSJONER BED DIMENSIONS SÄNGDIMENSIONER SENGEMÅL

Bakre seng (cm) Rear bed (cm) Bakresäng (cm) Bagerste seng (cm) 131/109x203 
+ 74x191 2x(78x198) 2x(85x196) 150x195

Senkeseng (cm) Cabin fold down bed (cm) Taksäng (cm) Nedtrækningsseng (cm) 140x190 140x190 140x190 140x190
BAGASJEROM OG DØRLÅSER GARAGE AND LOCKER DOORS GARAGE OCH UTRYMMESDÖRRAR GARAGE- OG SERVICEKLAPPER
Størrelse på bagasjeromsdør høyre (cm) Right locker door dimensions (cm) Höger garagedörrsdimension (cm) Højre serviceklapdørmål (cm) 84x114 129x44 84x104 84x104
Størrelse på bagasjeromsdør venstre (cm) Left locker door dimensions (cm) Vänster garagedörrsdimension (cm) Venstre serviceklapdørmål (cm) 84x114 - 84x104 40x79
Maks høyde bagasjerom (cm) Garage maximum height (cm) Maxhöjd garageutrymme (cm) Garage maksimal højde (cm) 67/120 70 113 76/103

S = SERIE   
O = OPTION

113

VIKTIG: Vær oppmerksom på at etter montert utstyr vil redusere 
nyttelasten, og kan redusere antall godkjente sitteplasser. Vær sikker på 
at du ikke overstiger akselvekt eller totalvekt.

Vanntanktnivået i ferskvannstanken må være i følge autorisert vekt 
maksimum av godkjent last til bobilen. 

ATTENTION: the weight of some accessories will reduce the payload 
and, eventually, the number of passengers. It is imperative to ensure 
that the maximum permitted weight as well as the maximum 
allowed weight on the axles are not exceeded when the vehicle is 
loaded.
The amount of water in the clean water tank must be according to the 
maximum authorized weight of the vehicle and its load.

OBS: Vær opmærksom på at eftermonteret ekstraudstyr vil reducere 
nyttelasten og eventuelt antal passagerer. Vær opmærksom på, at 
den tilladte totalvægt og maksimale akselvægt ikke overskrider, når 
køretøjet er fuldt lastet.
Mængden af ​​vand i friskvandstanken skal være i overensstemmelse 
med køretøjets maksimale tilladte vægt og dets belastning.

OBSERVERA att det är viktigt att se till att den högsta tillåtna lasten 
och maximala axellaster inte överskrids vid lastning fordonet.
Mängden vatten i färsk vattentanken måste vara i enlighet med den 
högsta tillåtna vikten av fordonet och dess last.
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